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iv Sadržaj

O ovom priručniku
U Vašim se rukama nalazi priručnik za rad s prijenosnim Eee PC. U njemu 
su opisani različiti dijelovi prijenosnog Eee PC i način njihove uporabe. 
Ovo su najvažnija poglavlja priručnika:

1. Upoznavanje s dijelovima
 Informacije o sastavnim dijelovima prijenosnog Eee PC.

2. Početak rada
 Informacije o početku rada s prijenosnim Eee PC.

3. Rad s prijenosnim računalom
 Prikazuje podatke o uporabi upravljačkih programa za Eee PC.

4. Oporavak sustava
Daje vam informacije o oporavku sustava.

5. Dodatak
Prikazuje izjave o sigurnosti. 

Komplet isporučenih programa razlikuje se ovisno o modelu i 
području uporabe. Vaše Eee PC i računalo prikazano na slikama u 
ovom priručniku mogu se razlikovati. To ne predstavlja nedostatak 
Eee PC.

Napomene za priručnik
U priručniku se nalaze napomene i upozorenja otisnuti podebljanim 
slovima kojih se trebate pridržavati da biste sigurno i potpuno izvršili neke 
zadatke. Te napomene imaju različite stupnjeve važnosti:

UPOZORENJE! Važne informacije kojih se trebate pridržavati radi 
sigurnog rada.

VAŽNO! Važne informacije kojih se trebate pridržavati da biste 
izbjegli oštećenje podataka i dijelova te tjelesne ozljede.

SAVJET: Savjeti i informacije za lakše dovršenje zadataka.

NAPOMENA: Savjeti i informacije o posebnim situacijama.
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Sigurnosne mjere opreza
Pridržavanjem sljedećih mjera opreza produljit ćete vijek trajanja 
prijenosnog računala. Pridržavajte se svih mjera opreza i uputa. Servis 
prepustite osoblju ovlaštenog servisa, osim ako nije drukčije navedeno 
u ovom priručniku. Nemojte koristiti oštećene kabele za napajanje, 
dodatnu opremu i druge periferne uređaje. Uređaj nemojte čistiti snažnim 
otapalima, kao što su razrjeđivač, benzol i druga kemijska sredstva, i ne 
ostavljajte ih u njegovoj blizini.

VAŽNO! Prije čišćenja isključite kabel za napajanje izmjeničnom 
strujom i izvadite bateriju iz uređaja. Prijenosno računalo prebrišite 
čistom celuloznom spužvom ili kožnom krpicom namočenom u 
otopinu tople vode i blagog deterdženta, a zatim uklonite višak 
vlage suhom krpom.

NEMOJTE  držati prijenosno 
Eee PC u krilu ili na drugim 
dijelovima tijela kako biste 
izbjegli nelagodu i ozljede 
do kojih može doći zbog 
izloženosti toplini.

NEMOJTE koristiti 
prijenosno računalo u 
prljavim i prašnjavim 
okruženjima. NE uključujte 
računalo u slučaju istjecanja 
plina.

NE izlažite računalo snažnim 
magnetskim i električnim 
poljima.

NEMOJTE koristiti računalo u 
blizini tekućina, kiše i vlage. 
NEMOJTE koristiti modem za 
vrijeme grmljavine.

NE dodirujte i ne pritišćite 
zaslon računala. Ne 
postavljajte male predmete 
u blizinu prijenosnog 
računala koji bi mogli 
izgrepsti Eee PC ili upasti u 
njega.

NE postavljajte računalo 
na neravne i nestabilne 
radne površine. U slučaju 
oštećenja kućišta, zatražite 
pomoć servisera.

NE postavljajte i ne bacajte 
predmete na prijenosno Eee 
PC te nemojte u njega umetati 
nkakva strana tijela.

Upozorenje o sigurnosti 
baterije: NE bacajte bateriju 
u vatru. NEMOJTE napraviti 
kratki spoj na kontaktima 
baterije. NEMOJTE rastavljati 
bateriju.
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SIGURNA TEMPERATURA: 
Prijenosno Eee PC smije 
se koristiti samo pri 
temperaturama okruženja 
od 5 °C (41 °F) do 35 °C (95 °
F).

NAZIVNI ULAZNI NAPON: 
Nazivni napon naveden je 
na natpisnoj pločici s donje 
strane Eee PC i mora biti 
jednak naponu strujnog 
adaptera.

NEMOJTE odlagati prijenosno Eee PC u komunalni otpad. Dijelove 
ovog proizvoda moguće je ponovo koristiti i reciklirati.  Simbol 
prekriženog koša za otpatke označava da se proizvod (električna i 
elektronička oprema te baterije koje sadrže živu) ne smije odlagati 
zajedno s komunalnim otpadom. Elektroničke proizvode odložite 
prema važećim lokalnim propisima.

NE odlažite bateriju zajedno s komunalnim otpadom. Simbol 
prekrižene kante za otpatke označava da se baterija ne smije 
odlagati zajedno s komunalnim otpadom.

Mjere predostrožnosti pri prijenosu
Prije transporta isključite prijenosno Eee PC i odspojite sve periferne 
uređaje da biste izbjegli oštećenje konektora. Da bi se izbjeglo 
oštećenje površine tvrdog diska tijekom transporta, glava tvrdog diska 
se nakon isključivanja napajanja uvlači. Iz tog razloga ne biste smjeli 
prenositi uključeno prijenosno Eee PC. Zatvorite zaslonsku ploču i 
provjerite je li sigurno zatvorena radi zaštite tipkovnice i zaslona.

U slučaju nedovoljne brige, površina Eee PC lako se oštećuje. Pripazite da 
ne izgrebete površinu Eee PC tijekom transporta. Eee PC možete staviti u 
torbu da biste ga zaštitili od prašine, vode, udaraca i ogrebotina.

Pogrešno umetnuta baterija 
može uzrokovati eksploziju i 
oštetiti prijenosno Eee PC.

NEMOJTE nositi ni prekrivati 
uključeno prijenosno 
Eee PC materijalima koji 
bi mogli spriječiti protok 
zraka, npr. torba.
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Punjenje baterija
Ako za napajanje računala namjeravate koristiti baterije, potpuno 
napunite baterije i pomoćne baterije prije odlaska na dulje putovanje. 
Imajte na umu da strujni adapter puni baterije samo kada je priključen u 
računalo i izmjeničnu naponsku mrežu. Baterije će se dulje puniti ako se 
prijenosno Eee PC tijekom punjenja koristi.

Da biste produljili vijek trajanja baterije, ne zaboravite je potpuno napuniti 
(8 sati punjenja ili više) prije prve uporabe računala te kad god se isprazni. 
Baterija će dosegnuti svoj maksimalan kapacitet nakon nekoliko ciklusa 
potpunog punjenja i pražnjenja.

Mjere predostrožnosti za korištenje u 
zrakoplovima
Ako želite koristiti prijenosno Eee PC  u zrakoplovu, obratite se zračnom 
prijevozniku. Uporaba elektroničkih uređaja ograničena je u većini 
zrakoplova. Većina zračnih prijevoznika zabranjuje korištenje računala 
tijekom uzlijetanja i slijetanja zrakoplova.

U zračnim lukama postoje tri vrste zaštitnih uređaja: rendgenski 
uređaji (za provjeru predmeta na pokretnim trakama), detektori 
metala (za provjeru osoba koje prolaze kroz sigurnosne točke) 
i ručni detektori metala (ručni uređaji koji se koriste za provjeru 
osoba i predmeta). Prijenosno Eee PC i diskete možete poslati kroz 
rendgenski uređaj u zračnoj luci. Međutim, nije preporučeno slati 
prijenosno Eee PC i diskete kroz detektore metala ni izlagati ih 
provjeri ručnim detektorima metala.

Upozorenje o zvučnom tlaku
Prekomjerni zvučni tlak iz slušalica i naglavnih slušalica može oštetiti 
sluh ili dovesti do njegova gubitka. Regulator za podešavanje glasnoće i 
equalizera postavite u položaj prema drugim postavkama izvan središnjeg 
položaja može povećati izlazni napon u slušalicama pa tako i zvučni tlak.
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Vrh uređaja
Dijelovi na ovoj strani prijenosnog Eee PC prikazani su na donjem crtežu.

Gornja strana računala može se razlikovati ovisno o modelu.

Tipkovnica se razlikuje ovisno o zemlji uporabe.
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 Ugrađena kamera

 Mikrofon (ugrađeni)

 Zaslonska ploča

 Gumb Express Gate (na odabranim modelima)  

 Pritiskom na taj gumb dok je Eee PC isključeno pokreće se Express 
Gate. Express Gate operacijski je sustav tvrtke ASUS koji nudi brz 
pristup ključnim aplikacijama bez pokretanja sustava Windows®. 

 Gumb Super Hybrid Power
 Taj gumb u operacijskom sustavu Windows služi kao gumb Super 

Hybrid Power. Taj gumb uključuje i isključuje različite načine 
uštede energije. Funkciju također možete kontrolirati pritiskom 
na <Fn> + <razmaknica>.

 Glavni prekidač (Windows)
 Prekidač za uključivanje omogućuje UKLJUČIVANJE i ISKLJUČIVANJE 

Eee PC i oporavak sa STR-a. Eee PC UKLJUČUJETE pritiskom na 
prekidač, a ISKLJUČUJETE držeći prekidač pritisnut. Prekidač za 
uključivanje aktivan je samo kada je otvorena zaslonska ploča.

 Indikator stanja mirovanja
 Indikator stanja mirovanja trepće kada je Eee PC u stanju 

mirovanja (Suspend-to-RAM). Indikator je isključen kad je 
isključen Eee PC.

 Tipkovnica

 Dodirna ploha i gumbi

 Indikator stanja

 Indikator stanja mirovanja
 Indikator stanja mirovanja trepće kada je Eee PC u stanju 

mirovanja (Suspend-to-RAM). Indikator je isključen kad je 
isključeno Eee PC.

1
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 Indikator punjenja baterije
 Indikator napunjenosti baterije tj. LED dioda označava 

sljedeća stanja baterije:

 Indikator bežičnog / Bluetooth rada 
 Dostupan je samo na modelima s ugrađenom bežičnom LAN 

i/ili Bluetooth (na odabranim modelima) mrežom. Indikator 
svijetli kad je ugrađena bežična LAN i/ili Bluetooth mreža 
aktivna.

 UKLJUČENO
S adapterom Bez adaptera

Visok kapacitet baterije 
(95%–100%) Zelena svijetli Isključeno

Srednji kapacitet 
baterije (11%- 94%) Narančasta svijetli Isključeno

Nizak kapacitet baterije 
(0%–10%) Narančasta trepće Narančasta trepće

 ISKLJUČENO / stanje pripravnosti

S adapterom Bez adaptera
Visok kapacitet baterije 
(95%–100%) Zelena svijetli Isključeno

Srednji kapacitet 
baterije (11%- 94%) Narančasta svijetli Isključeno

Nizak kapacitet baterije 
(0%–10%) Narančasta trepće Isključeno

 Indikator velikih slova
 Svijetli kako bi označio da je omogućen unos samo velikih 

slova [Num Lk].

 Indikator tvrdog diska (HDD)
 Indikator tvrdog diska trepće tijekom zapisivanja podataka 

na tvrdi disk ili čitanja podataka s diska.
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Donja strana prijenosnog Eee PC može postati veoma vruća. 
Pažljivo rukujte uključenim Eee PC i računalom koje je nedavno 
bilo u upotrebi. Visoke temperature uobičajene su tijekom 
punjenja i rada računala. Ne postavljajte računalo na mekane 
površine, poput kreveta i kauča, koje bi mogle blokirati 
ventilacijske otvore. NEMOJTE DRŽATI PRIJENOSNO Eee PC U 
KRILU I NA DRUGIM DIJELOVIMA TIJELA KAKO BISTE IZBJEGLI 
OZLJEDE IZAZVANE TOPLINOM.

 Baterija
 Kapacitet baterije ovisi o načinu korištenja i tehničkim značajkama 

prijenosnog Eee PC. Baterija se ne smije rastavljati i mora se nabaviti 
kao jedinstvena jedinica.

Donja strana
Dijelovi na ovoj strani prijenosnog Eee PC prikazani su na donjem crtežu.

Veličina baterija razlikuje se ovisno o modelu.

1

3
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3

 Fiksiranje baterije
 Elementi za fiksiranje baterije učvršćuju bateriju na svom mjestu. 

Kad je baterijski modul bude propisno instaliran, automatski će 
se fiksirati na svom mjestu. Prilikom vađenja baterijskog modula 
element za fiksiranje baterije povucite prema unutra. 

 Odjeljak za memoriju
 Memorijski modul sigurno je pričvršćen u posebnom odjeljku. 

2

Prednja strana
Dijelovi na ovoj strani prijenosnog Eee PC prikazani su na donjem crtežu.

1  Zvučnici
 Značajkama zvuka upravlja se putem softvera.

11
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2
1

5

4

3

Desna strana
Dijelovi na ovoj strani prijenosnog Eee PC prikazani su na donjem crtežu.

 Izlazni priključak za slušalice
 Priključak za mikrofon

  Priključak za mikrofon služi za priključivanje mikrofona koji se koristi 
za video razgovore ili jednostavno snimanje audiozapisa.

 USB priključak (3.0)

USB (univerzalna serijska sabirnica) port kompatibilan je s USB 
3.0, 2.0 ili USB 1.1 uređajima poput tipkovnica, pokazivačkih 
uređaja, kamera ili uređaja za spremanje. Stvarna brzina prijenosa 
podataka može se razlikovati ovisno o USB priključku i uređaju 
koji se koristi.

 Priključak za LAN mrežu (10/100M bita)
 8-pinski RJ-45 LAN priključak podržava standardni Ethernet kabel 

za povezivanje s lokalnom mrežom. 

 Priključak za Kensington® lokot

 Priključak za Kensington® lokot omogućuje zaštitu prijenosnog 
Eee PC uz pomoć sigurnosnih proizvoda kompatibilnih sa 
sustavom Kensington®. Ti proizvodi obično obuhvaćaju metalni 
kabel i lokot kojima se sprečava pomicanje prijenosnog Eee PC 
od fiksnog predmeta. 

1 2 3 4 5
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1

Lijeva strana
Dijelovi na ovoj strani prijenosnog Eee PC prikazani su na donjem crtežu.

 Ulaz za istosmjerno napajanje
 Priloženi strujni adapter pretvara izmjenični napon u istosmjerni 

koji se koristi s ovom utičnicom. Putem ove utičnice napaja se 
prijenosno Eee PC i puni interna baterija računala.Kako biste 
izbjegli oštećenja prijenosnog Eee PC i baterije, uvijek koristite 
priloženi strujni adapter. 

ADAPTER ZA VRIJEME UPORABE MOŽE POSTATI TOPAO ILI 
VEOMA VRUĆ. NE PREKRIVAJTE ADAPTER I DRŽITE GA PODALJE 
OD TIJELA.

 15-pinski D-sub Izlaz za monitor
HDMI HDMI izlaz

Ne zaboravite odvojiti HDMI kabel kad koristite EeePC kao glavni 
video i audio uređaj za reprodukciju.

 USB priključak (2.0/1.1)

 USB punjenje+ 
 Omogućuje vam punjenje mobilnih uređaja ili digitalnih 

audio playera dok je Eee PC u stanju mirovanja, hibernacije ili 
isključivanje.  Pokrenite aplikaciju USB Charge+ iz alatne trake Eee 
Docking i konfigurirajte srednje postavke.

 Ventilator 
 Ovisno o graničnim postavkama temperature, ventilator odvodi 

višak topline iz Eee PC.

Ne blokirajte ventilacijske otvore knjigama, papirima, odjećom, 
kabelima i drugim predmetima da ne bi došlo do pregrijavanja 
računala.

2

3

4

5

1 2 4 63 5



ASUS Eee PC 1-9

 Utor za memorijsku karticu
  Ugrađeni čitač memorijske kartice može čitati SD/SDHC/SDXC/MMC 

kartice.

6
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Rad s tipkovnicom
Posebne funkcijske tipke
U nastavku se opisuju obojani tipkovni prečaci na tipkovnici prijenosnog 
Eee PC. Obojane naredbe možete aktivirati tako što ćete prvo pritisnuti 
i držati funkcijsku tipku, a nakon toga pritisnite tipku s obojanom 
naredbom. Nakon aktivacije, u području obavijesti prikazat će se neke 
funkcijske ikone.

Dok se položaj tipkovnih prečaca na funkcijskim tipkama može 
razlikovati ovisno o modelu, njihova je funkcija jednaka. Slijedite 
ikone, a ne funkcijske tipke.

    Simbol “Zz ” (F1): Prijenosno Eee PC odlazi u stanje 

pripravnosti  (Save-to-RAM).

    Radijski toranj (F2) (Samo za bežične modele računala) 

Uključivanje i isključivanje interne bežične LAN ili Bluetooth 
(na određenim modelima) veze putem zaslonskog prikaza. 
Kad je omogućen, svijetli povezani indikator bežičnog 
rada.

   Simbol punog sunca (F5): Smanjenje svjetline zaslona.

   Simbol praznog sunca (F6): Povećanje svjetline zaslona.

    Ikona prekriženog zaslona (F7): isključuje pozadinsko 

osvjetljenje zaslona.

    Ikone LCD-a/monitora (F8): Prebacivanje između LCD 

zaslona prijenosnog Eee PC i vanjskog monitora sljedećim 
redoslijedom.

   Dodirna ploha (F9): uključuje i isključuje dodirnu plohu.

   Ikone zvučnika (F10): Isključuje zvučnik.

    Ikona smanjenja glasnoće zvučnika (F11): Smanjenje 

glasnoće zvučnika.

    Ikona povećanja glasnoće zvučnika (F12): Povećanje 

glasnoće zvučnika.
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    Superhibridni rad (razmaknica): uključivanje / 

isključivanje različitih načina uštede energije. Odabrani 
način prikazuje se na zaslonu.

   Num Lk (Insert): Uključivanje i isključivanje  

   numeričke tipkovnice. Omogućuje korištenje većeg dijela 
tipkovnice za unos brojeva.

    Scr Lk (Izbriši): Uključivanje i isključivanje značajke “Scroll 

Lock”. Omogućuje korištenje većeg dijela tipkovnice za 
navigaciju ćelijama.

   Reprodukcija / Paza (↓)
  Počinje ili pauzira reprodukciju medijske datoteke.

   Zaustavi (↑)
  Zaustavlja reprodukciju medijske datoteke.

   Natrag (←)
   Za vrijeme reprodukcije medijske datoteke vraća se na 

prijašnju pjesmu / poglavlje filma.

   Naprijed (→) 
   Za vrijeme reprodukcije medijske datoteke preskače na 

sljedeću pjesmu / poglavlje filma.

   V: Uključuje i isključuje program kamere.

   C: Uključuje i isključuje čuvar ekrana. 

  Ikona sustava Windows: prikaz izbornika Start.

   Ikona izbornika s pokazivačem: aktivira izbornik 

svojstava i ima jednaku funkciju kao pritisak desne tipke 
dodirne plohe / miša na neku stavku.
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Rad s dodirnom plohom
Unos gestom više prstiju 

Uvećanje i smanjenje prikaza s dva prsta - Razdvojite ili približite vrške 
dva prsta da biste uvećali ili smanjili prikaz. Ta je značajka korisna za 
pregled fotografija ili čitanje dokumenata.

Približi Udalji

Rotacija pomoću dva prsta- 
Učvrstite jedan vrh prsta na 
touchpadu, a drugim radite luk kako 
biste okretali fotografiju ili dokument 
koji pregledavate. Rotacija može biti 
u smjeru kazaljke sata ili suprotno od 
njega.
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Vertikalno listanje stranica s 
tri prsta- Koristite tri prsta za 
horizontalno pomicanje na touchpadu 
radi listanja stranica. Listajte slijeva 
udesno kako biste vidjeli sljedeću 
stranicu ili zdesna ulijevo kako biste se 
vratili na prethodnu stranicu.

Vertikalno i horizontalno listanje 
uz pomoć dva prsta- Koristite vrške 
dva prsta za vertikalno ili horizontalno 
klizanje po touchpadu radi vertikalnog 
ili horizontalnog pomicanja prozora. 
Ako vaš zaslon sadrži više okana, 
premjestite pokazivač na to okno prije 
listanja.
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Napajanje Eee PC

Prvo pokretanje

Radna površina

Povezivanje na mrežu

2Poglavlje 2:  
Početak rada
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• Prilikom otvaranja zaslonske ploče ne gurajte je prema stolu da 
ne bi došlo do pucanja šarki! Nemojte podizati Eee PC držeći ga za 
zaslonsku ploču!

• Da biste izbjegli oštećenja prijenosnog računala, koristite samo 
baterije i strujne adaptere isporučene s ovim prijenosnim 
računalom ili one koje su proizvođač ili dobavljač odobrili za 
uporabu s ovim modelom Eee PC. Opseg ulaznog napona zidne 
utičnice i ovog adaptera je AC 100V~240V i izlazni napon ovog 
adaptera je +19Vd DC; 2,1A.

• Ne pokušavajte vaditi bateriju dok je prijenosno Eee PC uključeno 
kako biste izbjegli gubitak podataka na kojima radite.

Da biste produljili vijek trajanja baterije, ne zaboravite je potpuno 
napuniti prije prve uporabe računala te kad god se isprazni.

Napajanje Eee PC
U nastavku se donose kratke upute za rad s Eee PC. 

1. Umetnite bateriju 2. Priključite adapter za 
izmjeničnu struju

3. Uključite Eee PC

Uporaba ostalih adaptera 
za napajanje Eee PC može 
uzrokovati oštećenja. 
Neispravnim AC/DC 
adapterom možete oštetiti 
bateriju i Eee PC.

1

2
3 110V-220V
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Prvo pokretanje
Pri prvom pokretanju Eee PC automatski se pokreće Windowsov čarobnjak 
koji će vas voditi kroz postupak postavljanja omiljenih postavki i neke 
osnovne informacije.

Završite pokretanje sustava prema uputama čarobnjaka:
2. Odaberite postavke sustava 

postavljajući regiju i vremensku 
zonu u kojoj se nalazite, kao 
i tipkovnicu koju koristite. 
Kliknite Dalje za nastavak.

1. Odaberite željeni jezik. Kliknite 
Dalje za nastavak.

4. Ako želite, postavite zaporku 
za svoj korisnički račun. 
Kliknite Dalje za nastavak.

3. Upišite naziv korisničkog 
računa i naziv računala, 
a zatim kliknite Dalje za 
nastavak.
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7. Odaberite vremensku zonu u 
kojoj se nalazite te postavite 
lokalni datum i vrijeme. 
Kliknite Dalje za nastavak.

6. Kliknite Koristi 
preporučene postavke 
da biste dohvatili najnovija 
važna ažuriranja.

5. Pročitajte licencni ugovor 
s krajnjim korisnikom i 
označite dva potvrdna okvira 
ispred teksta Prihvaćam 
licencne odredbe. Kliknite 
Dalje za nastavak.

8. Povežite se u bežičnu mreži i 
kliknite Dalje za nastavak, ili 
kliknite Preskoči ako želite 
poslije uspostaviti bežičnu 
mrežu.
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Radna površina
Na radnoj površini nalazi se nekoliko prečaca. Dvaput kliknite prečac da 
biste pokrenuli povezanu aplikaciju i pristupili željenim mapama. Neke će 
aplikacije stvoriti umanjene ikone u području obavijesti.

Stvarni izgled radne površine može se razlikovati ovisno o modelu.

9. Odaberite mrežno mjesto. 
Kliknite Dalje za nastavak.

10. Inicijalizacija je završena.
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Povezivanje na mrežu
Konfiguriranje bežične mrežne veze
1. U području obavijesti sustava  Windows® kliknite ikonu bežične 

mreže s narančastom zvjezdicom.

3. Za vrijeme povezivanja možda ćete trebati upisati zaporku.
4. Veza se nakon uspostavljanja prikazuje na popisu veza.

5. Ikonu bežične mreže možete vidjeti  u području obavijesti.

2. Na popisu odaberite bežičnu pristupnu točku 
na koju se želite povezati i kliknite Poveži da 
biste uspostavili vezu.

Ako ne možete naći željenu pristupnu 
točku, kliknite ikonu Refresh (Osvježi)  
u gornjem desnom kutu da biste osvježili 
popis i ponovno ga pretražili.

Ako se u području obavijesti ne prikazuje ikona bežične veze s 
narančastom zvjezdicom, funkciju bežičnog LAN-a aktivirajte 

pritiskom na  +  (<Fn> + <F2>) prije konfiguriranja veze s 

bežičnom mrežom.

Prekrižena ikona bežične mreže  pojavljuje se kad pritisnete 
<Fn> + <F2> da biste onemogućili funkciju WLAN-a.
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Lokalna mreža
Računalo povežite u žičnu mrežu na sljedeći način:

Korištenje dinamičke IP adrese/ PPPoE veze:

1. U  Windows® području obavijesti 

kliknite ikonu mreže sa žutim trokutom 
upozorenja i odaberite Otvori centar za 
mreže i zajedničko koričtenje.

2. U plavom oknu s lijeve 
strane kliknite Promijeni 
postavke adaptera.

3. Desnom tipkom miša 
kliknite Lokalna veza, a 
zatim kliknite Svojstva.
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4. Kliknite Internetski Protokol 
Version 4 (TCP/IPv4) pa 
kliknite Svojstva.

5. Kliknite Automatski pribavi 
IP adresu i kliknite U redu.

6. Vratite se u Centar za 
mreže i dijeljenje i 
kliknite ostavi novu vezu 
ili mrežu.

(Ako koristite PPPoE, nastavite sa sljedećim koracima.)
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7. Odaberite Poveži se s 
Internetom i kliknite Dalje.

8. Odaberite Širokopojasna 
veza (PPPoE) i kliknite Dalje.

9. Unesite korisničko ime, 
zaporku i naziv veze. Kliknite 
Spoji.

10. Kliknite Zatvori da biste 
završili s konfiguriranjem.

11. Kliknite ikonu mreže na traci 
zadataka i kliknite vezu koju 
ste upravo stvorili.

12. Unesite korisničko ime i 
zaporku. Kliknite Poveži 
da biste se povezali s 
internetom. 
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Korištenje statične IP adrese:
1. Ponovite korake od 1 do 4 i odjeljka Korištenje dinamičke IP adrese 

da biste pokrenuli konfiguraciju statične IP mreže.
2. Kliknite Koristi sljedeću IP 

adresu.
3. Unesite IP adresu, masku 

podmreže i mrežni prolaz koje 
ste dobili od svog pružatelja 
usluga.

4. Prema potrebi unesite željenu 
adresu DNS poslužitelja i 
alternativnu adresu.

5. Nakon unosa svih potrebnih 
podataka, kliknite U redu da 
biste uspostavili mrežnu vezu.

Pretraživanje web-stranica
Nakon što ste postavili mrežu, kliknite Internet Explorer na radnoj 
površini i počnite uživati u surfanju internetom.

Za najnovije informacije posjetite web-mjesto Eee PC (http://eeepc.
asus.com) i registrirajte se na http://vip.asus.com da biste ostvarili 
pravo na puni servis svog Eee PC.

Ako imate poteškoća s povezivanjem, obratite se svom davatelju 
internetskih usluga (ISP).
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USB priključaka

Microsoft® Office Starter 2010
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Rad s prijenosnim Eee PC
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Program ASUS Update
ASUS Update je uslužni program koji omogućuje upravljanje, spremanje 
i ažuriranje BIOS-a Eee PC u Windows® okruženju. S programom ASUS 
Update možete:

 • spremiti trenutačnu datoteku BIOS-a

 • preuzeti najnoviju datoteku BIOS-a s interneta

 • ažurirati BIOS pomoću ažurirane BIOS datoteke

 • ažurirati BIOS izravno putem interneta, i

 • pogledati podatke o inačici BIOS-a

Ovaj uslužni program predinstaliran je na vaše Eee PC.

ASUS Update zahtijeva postojanje internetske veze putem mreže ili 
davatelja internetskih usluga (ISP).

Ažuriranje BIOS-a putem interneta
Ažuriranje BIOS-a putem interneta
1. Pokrenite uslužni program 

ASUS Update na radnoj površini 
sustava Windows® tako što ćete 
kliknuti Start > Svi programi > 
ASUS > ASUSUpdate for Eee 
PC> ASUSUpdate. Otvorit će se 
početni prozor programa ASUS 
Update.

2. Na padajućem izborniku odaberite 
Ažuriranje BIOS-a putem 
internet, a zatim kliknite-Dalje.
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5. Za dovršetak postupka ažuriranja slijedite zaslonske upute.

Uslužni program ASUS Update može se sam ažurirati putem 
interneta. Uvijek ažurirajte uslužni program da biste mogli koristiti 
sve njegove značajke.

Ažuriranje BIOS-a putem datoteke BIOS-a
Ažuriranje BIOS-a putem datoteke BIOS-a:

1. Pokrenite uslužni program ASUS 
Update na radnoj površini sustava 
Windows® tako što ćete kliknuti Start 
> Programi > ASUS > ASUSUpdate 
for EeePC> ASUSUpdate. Otvorit 
će se početni prozor programa ASUS 
Update.

2. Na padajućem izborniku odaberite 
UAžuriranje BIOS-a putem 
datoteke, a zatim kliknite -Dalje.

3. Odaberite najbliže ASUS-ovo FTP 
mjesto da biste izbjegli mrežni 
promet, ili kliknite Automatski 
odabir. Kliknite Dalje.

4. Na FTP mjestu odaberite željenu 
inačicu BIOS-a i kliknite Dalje.

3. Pronađite datoteku BIOS-a u prozoru Otvori, a zatim kliknite Otvori.
4. Za dovršetak postupka ažuriranja slijedite zaslonske upute.
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Bluetooth veza  
(na određenim modelima)
Bluetooth tehnologija eliminira potrebu za kabelima potrebnim za 
povezivanje uređaja koji podržavaju Bluetooth. Primjeri uređaja koji 
podržavaju Bluetooth mogu biti prijenosna računala, stolna računala, 
mobilni telefoni i dlanovnici.

Povezivanje uređaja koji podržava Bluetooth:
1. Uzastopce pritišćite tipke <Fn> + <F2> dok se ne pojavi Bluetooth 

uključen ili WLAN i Bluetooth uključen. 

2. Otvorite Upravljačku 
ploču pa idite na Mreža 
i internet > Centar za 
mreže i dijeljenje, a zatim 
u plavom oknu s lijeve 
strane kliknite Promijeni 
postavke adaptera.

3. Desnom tipkom kliknite 
Bluetooth mrežna veza 
i odaberite Pregled 
Bluetooth mrežnih 
uređaja.
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4. Kliknite Dodaj uređaj da 
biste potražili nove uređaje.

5. Na popisu odaberite uređaj 
koji podržava Bluetooth i 
kliknite Dalje.

6. Unesite Bluetooth sigurnosni 
kod na uređaj i pokrenite 
uparivanje.

7. Uparivanje je uspješno 
provedeno. Kliknite 
Zatvori da biste završili s 
postavljanjem.
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Superhibridni rad
Super Hybrid Engine omogućuje različite načine napajanja. Načini 
uštede energije kontroliraju mnoge aspekte Eee PC u svrhu ostvarenja 
maksimalnog učinka uz minimalnu potrošnju baterije. Odabrani način 
prikazuje se na zaslonu. 

Za promjenu načina napajanja:

• Kliknite Start > Svi programi > ASUS > SuperHybridEngine.

• Uzastopce pritišćite <Fn> + 
<razmaknica> za promjenu načina 
napajanja.

• Desnom tipkom miša kliknite ikonu 
superhibridnog rada u području 
obavijesti i odaberite željeni način 
napajanja.

Superhibridni rad

Način Automatski visoki 
učinak i Automatska 
ušteda energijedostupni su 
samo za vrijeme spajanja ili 
uklanjanja strujnog adaptera.

Ako vanjski monitor radi neuobičajeno u načinu Ušteda energije 
pri razlučivosti 1024 x 768 piksela ili višoj razlučivosti, uzastopce 
pritišćite tipke <Fn> + <F8> da biste promijenili način prikaza na 
Samo LCD ili LCD i CRT klon, a zatim ponovno postavite napajanje 
na Visoki učinak ili Izniman učinak.
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Eee Docking (na određenim modelima)
Značajka Eee Docking sadrži mnoge korisne aplikacije. Alatna traka Eee 
Docking smještena je u gornjem dijelu radne površine.

Access 
ASUS @Vibe omogućuje uživanje u zabavnim internetskim sadržajima, kao 
što su radio, TV prijenos uživo, igre i sl.

Sadržaji usluge ASUS @Vibe razlikuju se ovisno o području u kojem 
se koriste.

Game Park (Park igara)
Značajka Game Park sadrži mnoge zanimljive igre.

ASUS WebStorage 
Korisnici Eee PC mogu uživati u besplatnom mrežnom prostoru. Ako imate 
internetsku vezu, možete pristupati bilo kojim datotekama i dijeliti ih kad 
god želite i gdje god se nalazili. Datoteka pomoći za ASUS WebStorage 
dostupna je na mreži nakon što se Eee PC spoji na internet.

• Aplikacije značajke Eee Docking mogu se razlikovati ovisno o 
modelu.

• Nazivi aplikacija sadržanih u značajki Eee Docking mogu se 
mijenjati bez prethodne najave.

Accesss Sharing Experience Tools
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Experience 

Font Resizer (Promjena veličine fonta)
Font Resizer omogućuje prilagođavanje fonta / teksta na zaslonu Eee PC.

Sharing 

Media Sharing (na određenim modelima)
Aplikacija ASUS Dijeljenje medija omogućuje vam reprodukciju 
glazbe, video zapisa i dijaprojekciju fotografija prijenosom sadržaja 
na bilo koji uređaj koji je kompatibilan s DLNA. Reprodukcija medija 
na kompatibilnom uređaju je jednostavna. Odaberite sustav između 
dostupnih poslužitelja medija, odaberite željenu vrstu medija i dodajte ga 
na popis za reprodukciju uređaja za prikaz.

YouCAM
Značajka YouCAM nudi zanimljive efekte i korisne dodatke za vašu web-
kameru. 

Syncables 
S aplikacijom za stolno računalo koja se može sinkronizirati, nikad nije 
bilo lakše sačuvati sve vaše fotografije, glazbu, video filmove, dokumente i 
drugi materijal sinkroniziranim i ažurnim na svim vašim računalima.

Tools 

Live Update (Automatsko ažuriranje)
Live Update provjerava ažuriranja na internetu i održava Eee PC uvijek 
ažurnim.

USB punjenje+
Funkcije USB Charge+ punjenja mobilnih uređaja ili digitalnih audio 
playera dok je Eee PC u stanju mirovanja, hibernacije ili isključivanje. 
Funkcija je po zadanim postavkama onemogućena. Kad je omogućena, 
dva načina rada bit će vam dostupna na izbor, Adapterski način rada ili rad 
s baterijom i učenikom.

USB Charge+ je onemogućeno dok je vaš Eee PC pod napajanjem i 
USB port će se iskoristiti samo za brzi prijenos podataka.
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LocaleMe
Web-program za pretraživanje karata LocaleMe omogućuje lako traženje 
ulica ili tvrtki iz cijelog svijeta razvrstanih u više kategorija.  

Za rad Locale Me potrebna je internetska veza.

Docking Setting (Postavljanje povezivanja)
Postavka Docking omogućuje konfiguriranje izgleda i položaja trake s 
alatom  Eee Docking.

Instant On (na određenim modelima)
Ponovno pokretanje sustava s nultima vremenom čekanja vratit će vas 
odmah na posao i reprodukciju sa snimljenim stanjem sustava. Nakon 
aktiviranja, gumb ISKLJUČIVANJE na izborniku Start će se promijeniti 
na SPAVANJE tako da možete uživati u brzom nastavku rada od zadnjeg 
radnog stanja.

Za vrijeme AŽURIRANJA WINDOWSA funkcija “Odmah uključeno” 
automatski će se deaktivirati tako da se gumb ISKLJUČI u izborniku 
Start neće promijeniti na funkciju SPAVANJE prije nego ažuriranje 
završi.

Obavijest o punjenju vanjskih uređaja preko 
USB priključaka
Vaše mobilne uređaje možete puniti preko USB priključaka kada je 
računalo Eee (uz upotrebu svih USB 2.0/3.0 priključaka) uključeno, u stanju 
mirovanja, hibernacije ili kad je isključeno (uz pomoć USB 2.0 priključka na 
kojemu je omogućeno). Za vrijeme punjenja uređaja s velikom potrošnjom 
snage kao što su tablet uređaji, uvijek spojite adapter za na Eee računalo i 
isključite / stavite u stanje hibernacije uređaj koji želite puniti.

Punjenje preko USB priključka će potrajati duže.
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3. Kliknite Otvori za nastavak.

Microsoft® Office Starter 2010
Korisnici Eee računala mogu koristiti Microsoft Office Starter 2010 koji 
sadrži Word Starter 2010 i Excel Starter 2010 potrebnih za osnovnu obradu 
teksta i proračunske tablice. Pri prvom pokretanju Office Starter 2010 
poštujte sljedeće upute.

1. Kliknite Start > Svi programi > 
Microsoft Office 2010. 

2. U prozoru Microsoft Office 
2010, kliknite Upotreba.

4. Vaše Eee računalo započet će 
s instalacijom programa za 
Microsoft Office Starter 2010. 
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5. Kad programi budu instalirani, 
morat ćete upisati puno ime 
i inicijale. Kliknite U redu za 
nastavak.

6. Pažljivo pročitajte sporazum o 
licenci Microsoft Office i kliknite 
Prihvaćam ako se slažete.

7. Izaberite način na koji želite 
ažurirati Microsoft Office i kliknite 
U redu za nastavak.

8. Sada možete pokrenuti Microsoft 
Excel Starter 2010 i Microsoft 
Word Starter 2010.

• Ako želite koristiti programe Microsoft Office Starter 2010, kliknite 
Start > Svi programi > Microsoft Office Starter kako biste izabrali 
željeni program.

• Ako želite aktivirati kupnju kompletne verzije Microsoft Office 2010, 
kliknite Start > Svi programi > Microsoft Office 2010.
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Oporavak sustava

4Poglavlje 4:  
 Oporavak sustava
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Oporavak sustava

2. Izaberite jezik koji koristite i 
kliknite  za nastavak.

Pobrinite se da prije korištenja F9 oporavka priključite adapter za 
izmjenično napajanje vašeg Eee računala.

1. Pritisnite <F9> tijekom pokretanja sustava.

Pritisnite tipku <F9> samo jednom tijekom pokretanja sustava.

Korištenje particije za oporavak (F9 oporavka)

3. Kliknite Oporavak u dijaloškom 
okviru Sustav za oporavak 
da biste pokrenuli oporavak 
sustava.

4. Oporavak sustava pokreće se automatski. Slijedite zaslonske upute 
za završetak postupka oporavka. 
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2. Priključite USB uređaj na Eee računalo i kliknite Backup  (Arhiviranje) 
u dijalogu Recovery System  (Oporavak sustava) za pokretanje 
arhiviranja datoteka za pokretanje.

•  Veličina priključenog USB uređaja mora biti veća od 16 GB.

• Memorijske kartice nisu podržane za ovu funkciju.

• Priključite uređaj za pohranu na USB 2.0 priključak.

•  Pojavit će se dijalog 
kaopodsjetnik ako niste priključili 
USB uređaj za oporavak sustava  
arhivirali svoje Eee računalo.

3. Izaberite željeni USB uređaj za 
pohranjivanje ako je priključeno 
više od jednog uređaja na 
računalo Eee i kliknite Continue 
(Nastavak).

4. Svi podaci koji su bili spremljeni 
na USB uređaju, bit će obrisani. 
Kliknite Continue (Nastavak) 
za početak arhiviranja ili kliknite 
Back (Arhiva) za arhiviranje 
vaših važnih podataka.

5. Pokrenut će se arhiviranje sustava i 
kliknite OK (U redu) kad ste gotovi.

Arhiviranje datoteka za oporavak
1. Ponovite korake 1—2 u prethodnom odjeljku.

Izgubit ćete sve podatke na izabranom USB uređaju. Pobrinite se da 
važne podatke prije arhivirate.
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Upotreba USB modula za pohranjivanje (USB oporavak)

Koristite USB 2.0 priključak za USB oporavak.

1. Priključite USB uređaj za 
pohranjivanje na koji ste izvršili 
arhiviranje datoteka zaopo   
sustava.

2. Pritisnite tipku <ESC> pri 
pokretanju i pojavit će se 
ekran Please select boot 
device  (Izaberite uređaj 
za pokretanje) . Izaberite 
USB:XXXXXX z pokretanje s 
priključenog USB pogona.

3. Izaberite jezik koji koristite i 
kliknite  za nastavak.

4. Kliknite Recovery (Oporavak) 
za pokretanje oporavka sustava.

5. Izaberite particiju i kliknite Continue (Nastavak). Opcije s 
particijama:

 •  Oporavak sustava na 
particiju.
Ovom opcijom brišu se svi podaci 
na particiji sustava “C” i zadržava 
particija “D” netaknutom.

 •  Oporavak sustava na cijelu 
particiju HD.
Ovom opcijom brišu se sv particije s vašeg tvrdog diska i  
stvaraju nove particije sustava poput “C” dio s podacima  
na disku “D“.  

6. Za dovršetak postupka oporavka sustava slijedite zaslonske upute.

Please select boot device:

↑ and ↓ to move selection

ENTER to select boot device

HDD:SM-ASUS-PHISON SSD 
USB:XXXXXXXX
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Propisi i izjave o sigurnosti
Izjava Savezne komisije za komunikacije

IZJAVA SAVEZNE KOMISIJE ZA KOMUNIKACIJE
Ovaj uređaj je ispitan i sukladan ograničenjima koja vrijede za digitalne 
uređaje B klase, u skladu s člankom 15. FCC propisa. Ta ograničenja 
namijenjena su za osiguranje razumne razine zaštite protiv štetnih smetnji 
u kućanstvima. Ova oprema stvara, koristi i može emitirati energiju 
radijske frekvencije te, ako nije ugrađena i korištena u skladu s uputama, 
može izazvati štetne smetnje u radijskim komunikacijama. Međutim, nema 
jamstva da do smetnji neće doći kod određenog načina ugradnje. Ako 
oprema izaziva štetne smetnje u radijskom i televizijskom prijamu, što se 
može utvrditi isključivanjem i ponovnim uključivanjem opreme, korisnik bi 
trebao ukloniti smetnje na neki od sljedećih načina:

• Preokrenuti ili premjestiti prijamnu antenu.
• Povećati razmak između opreme i prijamnika.
• Opremu i prijamnik priključiti na različite utičnic.
• Za pomoć se obratiti dobavljaču ili ovlaštenom radio/TV serviseru.

Sve promjene ili preinake koje nije izričito odobrila strana koja je 
odgovorna za sukladnost proizvoda mogu dovesti do gubitka prava 
na korištenje ovog uređaja.

Zahtjevi u vezi oznaka
Ovaj uređaj sukladan je zahtjevima dijela 15 FCC propisa. Rukovanje njime 
podliježe ovim dvima uvjetima: (1) ovaj uređaj ne smije izazvati štetne 
smetnje i (2) ovaj uređaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uključujući 
i smetnje koje mogu dovesti do neželjenog rada.
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Upozorenje o izloženosti RF zračenju
Ova oprema mora se postaviti i koristiti u skladu s priloženim uputama i 
ne smije se nalaziti na istom mjestu ili raditi zajedno s bilo kojom drugom 
antenom ili prijemnikom. Krajnji korisnici i instalateri moraju biti opremljeni 
uputama za postavljanje antene i uvjetima za rad predajnika, kako bi se 
zadovoljili propisi o izloženosti RF zračenju.
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Izjava o sukladnosti  
(R&TTE smjernica 1999/5/EC)
Sljedeći su uvjeti ispunjeni te se smatraju bitnim i dostatnim:

• Bitni zahtjevi kao u [članku 3]
• Zahtjevi zaštite zdravlja i sigurnosti kao u [članku 3.1a]
• Ispitivanje sigurnosti električne opreme prema normi [EN 60950]
• Zahtjevi zaštite za elektromagnetsku kompatibilnost u [članku 3.1b]
• Ispitivanje elektromagnetske kompatibilnosti prema normi [EN 301 

489-1] u [EN 301 489-17]
• Učinkovito korištenje radijskog spektra kao u [članku 3.2]
• Radijsko ispitivanje prema normi [EN 300 328-2]

Upozorenje o CE oznaci

CE označivanje za uređaje bez bežične mreže/Bluetootha

Isporučena verzije uređaja sukladna je zahtjevima EEZ direktiva 2004/108/
EZ “Elektromagnetska kompatibilnost” i 2006/95/EZ “Niskonaponska 
direktiva”.

  
CE označivanje za uređaje s bežičnom mrežom/
Bluetoothom

Oprema je sukladna zahtjevima direktive 1999/5/EZ europskog 
parlamenta i komisije od 9. ožujka 1999. kojom se regulira radio i 
televizijska oprema i njihova međusobna prepoznatljivost i sukladnost.
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Kanali za bežični prijenos podataka u 
različitim regijama
Sj. Amerika  2.412-2.462 GHz  Kanali 01 do 11

Japan  2.412-2.484 GHz  Kanali 01 do 14

Europa ETSI 2.412-2.472 GHz  Kanali 01 do 13

Ograničenje frekvencijskog pojasa u 
Francuskoj
Neka područja Francuske imaju ograničen frekvencijski pojas. Ograničenja 
maksimalne snage u zatvorenim prostorima su sljedeća:

• 10 mW za cijeli 2,4 GHz pojas (2400 MHz–2483.5 MHz)
• 100 mW za frekvencije između 2446.5 MHz i 2483.5 MHz

Kanali od 10 do 13 rade u rasponu od 2446.6 MHz do 2483.5 MHz.

Postoji nekoliko mogućnosti korištenja na otvorenom: Za korištenje na 
privatnom posjedu ili privatnom posjedu javnih osoba potrebno je dobiti 
odobrenje Ministarstva obrane, uz maksimalno dopuštenu snagu od 
100mW u rasponu frekvencija od 2446.5 do 2483.5 MHz. Zabranjeno je 
korištenje na javnim površinama.

U dolje navedenim departmanima, za cijeli 2.4 GHz pojas:

• Maksimalno dopuštena snaga u zatvorenim prostorima iznosi 100 
mW.

• Maksimalno dopuštena snaga na otvorenom iznosi 10 mW.
Departmani u kojima je dopušteno korištenje raspona frekvencija od 
2400 do 2483.5 MHz s maksimalno dopuštenom snagom u zatvorenim 
prostorima manjom od 100 mW i manjom od 10mW na otvorenom:

 01  Ain    02  Aisne  03  Allier
 05  Hautes Alpes 08  Ardennes 09  Ariège 
 11  Aude    12  Aveyron 16  Charente  

24  Dordogne  25  Doubs  26  Drôme  
32  Gers    36  Indre  37  Indre et Loire 
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 41  Loir et Cher 45  Loiret  50  Manche
 55  Meuse   58  Nièvre  59  Nord
 60  Oise    61  Orne  63  Puy du Dôme  

64  Pyrénées Atlantique 66  Pyrénées Orientales 
 67  Bas Rhin  68  Haut Rhin 70  Haute Saône  

71  Saône et Loire 75  Paris  82  Tarn et Garonne  
84  Vaucluse  88  Vosges 89  Yonne   
90  Territoire de Belfort 94  Val de Marne 

U budućnosti će najvjerojatnije doći do izmjena navedenih ograničenja, 
čime će se bežične LAN kartice moći koristiti u više područja u Francuskoj. 
Najnovije podatke potražite od ART-a (www.arcep.fr).

WLAN kartica odašilje manje od 100 mW, ali više od 10 mW.

Sigurnosne napomene za UL
Prema zahtjevima standarda UL 1459 za telekomunikacijsku 
(telefonsku) opremu koja treba biti električnim putem priključena na 
telekomunikacijsku mrežu čiji vršni napon ne smije prelaziti 200 V, 300 V 
između dvaju vršnih opterećenja i 105 V rms, te koja mora biti instalirana 
i korištena u skladu s propisima Nacionalnog zakona o električnoj energiji 
(NFPA 70).

Prilikom korištenja modema prijenosnog računala pridržavajte se 
osnovnih sigurnosnih mjera predostrožnosti da biste smanjili opasnost 
nastanka požara, električnog udara i tjelesnih ozljeda, uključujući:

• Nemojte koristiti prijenosno računalo u blizini vode, primjerice, kada, 
umivaonika, sudopera, kade za pranje rublja, bazena za plivanje ili u 
vlažnom podrumu. 

• Nemojte koristiti prijenosno računalo za vrijeme grmljavine. Može 
doći do električnog udara izazvanog gromom.

• Nemojte koristit prijenosno računalo u području istjecanja plina.
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Prema zahtjevima standarda UL 1642 o primarnim (jednokratnim) i 
sekundarnim (punjivim) Litijskim baterijama koje služe za napajanje 
proizvoda. Baterije sadrže metalni litij, leguru ili ion litija, te se mogu 
sastojati od jedne, dviju ili više serijski, paralelno ili na oba načina 
povezanih elektrokemijskih ćelija u kojima se nepovratnom ili povratnom 
kemijskom reakcijom kemijska energija pretvara u električnu.

• Ne bacajte baterije prijenosnog računala u vatru budući da bi mogle 
eksplodirati. Da biste smanjili opasnost od nastanka tjelesnih ozljeda 
zbog požara i eksplozija, pridržavajte se lokalnih propisa o odlaganju 
baterija.

• Da biste smanjili opasnost od nastanka tjelesnih ozljeda zbog 
požara i eksplozija, nemojte koristiti strujne adaptere ili baterije 
iz drugih uređaja. Koristite samo strujne adaptere i baterije s UL 
odobrenjem, koje možete nabaviti kod proizvođača ili u ovlaštenim 
prodavaonicama.

Sigurnosni zahtjev u vezi s napajanjem
Proizvodi nazivne električne struje do 6 A teži od 3 kg moraju koristiti 
odobrene kabele za napajanje veće ili jednake: H05VV-F, 3G, 0,75 mm2 ili 
H05VV-F, 2G, 0,75 mm2.

REACH
Saglasnost s REACH (Registracija, Evaluacija, Autorizacija i restrikcija 
kemikalija) regulativnim opsegom, mi objavljujemo kemijske substance u 
našim proizvodima na ASUS REACH internet prezentaciji na adresi http://
csr.asus.com/english/REACH.htm.
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Proizvod sukladan normi ENERGY STAR
ENERGY STAR zajednički je program Agencije za 
zaštitu okoliša SAD-a i Ministarstva energetike 
SAD-a koji svima nama pomaže da uštedimo novac 
i istodobno zaštitimo okoliš putem energetski 
učinkovitijih proizvoda i djelovanja. 

Svi proizvodi tvrtke ASUS koji na sebi nose logotip 
ENERGY STAR sukladni su normi ENERGY STAR, a 
značajka upravljanja energijom na tim je proizvodima 

tvornički omogućena. Monitor i računalo postavljeni su tako da automatski 
idu u stanje mirovanja nakon 15 do 30 minuta neaktivnosti korisnika. Ako 
želite spremiti trenutni BIOS, upotrijebite ASUS-ovo ažuriranje za EeePC u 
operacijskom sustavu Windows.

Detaljne informacije o upravljanju energijom i prednostima koje ta značajka 
ima po okoliš potražite na http://www.energy.gov/powermanagement. 
Uz to, na stranicama http://www.energystar.gov možete pronaći detaljne 
informacije o zajedničkom programu ENERGY STAR.

NAPOMENA: Freedos i proizvodi koji se temelje na sustavu Linux NE 
podržavaju Energy Star.
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Izjava o globalnoj sukladnosti s propisima koji se 
odnose na zaštitu okoliša 
ASUS se u projektiranju i proizvodnji svojih uređaja pridržava smjernica 
o ekološkoj izvedbi i brine se o tome da svaka faza životnog vijeka ASUS 
proizvoda bude u sukladnosti s globalnim propisima za zaštitu okoliša. 
Pored toga ASUS objavljuje relevantne podatke prema zahtjevima 
odgovarajućih propisa.

Posjetite http://csr.asus.com/english/Compliance.htm radi objavljenih 
podataka prema zahtjevima odgovarajućih propisa s kojima je ASUS 
sukladan:

Japanske izjave o materijalima JIS-C-0950
EU REACH SVHC
Korejski RoHS
Švicarski zakoni o energiji

ASUS recikliranje / Usluge preuzimanja rabljenih 
proizvoda
ASUS programi preuzimanja i recikliranja rabljenih proizvoda proizlaze 
iz naše orijentacije na najviše standarde za zaštitu okoliša. Mi vjerujemo 
u rješenja kojima omogućujemo našim kupcima odgovorno recikliranje 
naših proizvoda, baterija i drugih komponenti kao i materijala za ambalažu. 
Posjetite http://csr.asus.com/english/Takeback.htm radi detaljnih podataka 
o recikliranju u raznim regijama.
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Oprez pri korištenju litijskih baterija za Nordijske 
zemlje (za litij-ionske baterije)

CAUTION!  Danger of explosion if battery is incorrectly 
replaced. Replace only with the same or equivalent type 
recommended by the manufacturer. Dispose of used 
batteries according to the manufacturer’s instructions.   

          (English) 

ATTENZIONE! Rischio di esplosione della batteria se 
sostituita in modo errato. Sostituire la batteria con un una 
di tipo uguale o equivalente consigliata dalla fabbrica. Non 
disperdere le batterie nell’ambiente. (Italian) 

VORSICHT! Explosionsgefahr bei unsachgemäßen 
Austausch der Batterie. Ersatz nur durch denselben oder 
einem vom Hersteller empfohlenem ähnlichen Typ. 
Entsorgung gebrauchter Batterien nach Angaben des 
Herstellers. (German)

ADVARSELI! Lithiumbatteri - Eksplosionsfare ved fejlagtig 
håndtering. Udskiftning må kun ske med batteri af samme 
fabrikat og type. Levér det brugte batteri tilbage til 
leverandøren. (Danish) 

VARNING! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. 
Använd samma batterityp eller en ekvivalent typ som 
rekommenderas av apparattillverkaren. Kassera använt 
batteri enligt fabrikantens instruktion. (Swedish) 

VAROITUS! Paristo voi räjähtää, jos se on virheellisesti 
asennettu. Vaihda paristo ainoastaan laitevalmistajan 
sousittelemaan tyyppiin. Hävitä käytetty paristo 
valmistagan ohjeiden mukaisesti. (Finnish) 
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ATTENTION!  Il y a danger d’explosion s’il y a remplacement 
incorrect de la batterie. Remplacer uniquement avec 
une batterie du mêre type ou d’un type équivalent 
recommandé par le constructeur. Mettre au rebut les 
batteries usagées conformément aux instructions du 
fabricant. (French) 

ADVARSEL! Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. 
Benytt samme batteritype eller en tilsvarende type anbefalt 
av apparatfabrikanten. Brukte batterier kasseres i henhold 
til fabrikantens instruksjoner. (Norwegian) 

 

(Japanese) 

 

ВНИМАНИЕ! При замене аккумулятора на аккумулятор 
иного типа возможно его возгорание. Утилизируйте 
аккумулятор в соответствии с инструкциями 
производителя. (Russian)
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Offer to Provide Source Code of Certain Software
     This product contains copyrighted software that is licensed under the General Public License (“GPL”) and under 
the Lesser General Public License Version (“LGPL”). The GPL and LGPL licensed code in this product is distributed 
without any warranty. Copies of these licenses are included in this document.
     You may obtain the complete corresponding source code (as defined in the GPL) for the GPL Software, and/or 
the complete corresponding source code of the LGPL Software (with the complete machine-readable “work that 
uses the Library”) for a period of three years after our last shipment of the product including the GPL Software 
and/or LGPL Software, which will be no earlier than December 1, 2011, either
     (1) for free by downloading it from http://support.asus.com/download ;
     or
     (2) for the cost of reproduction and shipment, which is dependent on the preferred carrier and the location 
where you want to have it shipped to, by sending a request to:
          ASUSTeK Computer Inc. 
          Legal Compliance Dept. 
          15 Li Te Rd., Beitou, Taipei 112 
          Taiwan
     In your request please provide the name, model number and version, as stated in the About Box of the product 
for which you wish to obtain the corresponding source code and your contact details so that we can coordinate 
the terms and cost of shipment with you.
     The source code will be distributed WITHOUT ANY WARRANTY and licensed under the same license as the 
corresponding binary/object code.
     This offer is valid to anyone in receipt of this information.
     ASUSTeK is eager to duly provide complete source code as required under various Free Open Source Software 
licenses. If however you encounter any problems in obtaining the source code in the manner described or if 
there are any parts missing in the source code provided, we would be much obliged if you give us a notification 
to the email address gpl@asus.com, stating the product and describing the problem(please do NOT send large 
attachments such as source code archives etc to this email address).

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.,
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

Preamble
     The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, 
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to share and change free software--to 
make sure the software is free for all its users. This General Public License applies to most of the Free Software 
Foundation's software and to any other program whose authors commit to using it. (Some other Free Software 
Foundation software is covered by the GNU Lesser General Public License instead.) You can apply it to your 
programs, too.
     When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public Licenses are 
designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this service 
if you wish), that you receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or use 
pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.
     To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these rights or to ask you to 
surrender the rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of the 
software, or if you modify it.
     For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients 
all the rights that you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. And you must 
show them these terms so they know their rights.
     We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you 
legal permission to copy, distribute and/or modify the software.
     Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that everyone understands that there is no 
warranty for this free software. If the software is modified by someone else and passed on, we want its recipients 
to know that what they have is not the original, so that any problems introduced by others will not reflect on the 
original authors' reputations.
     Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the danger that 
redistributors of a free program will individually obtain patent licenses, in effect making the program proprietary. 
To prevent this, we have made it clear that any patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at 
all.
     The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.
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GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

     0. This License applies to any program or other work which contains a notice placed by the copyright holder 
saying it may be distributed under the terms of this General Public License. The "Program", below, refers to any 
such program or work, and a "work based on the Program" means either the Program or any derivative work 
under copyright law: that is to say, a work containing the Program or a portion of it, either verbatim or with 
modifications and/or translated into another language. (Hereinafter, translation is included without limitation in 
the term "modification".) Each licensee is addressed as "you".
     Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside 
its scope. The act of running the Program is not restricted, and the output from the Program is covered only if its 
contents constitute a work based on the Program (independent of having been made by running the Program). 
Whether tha is true depends on what the Program does.
     1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's source code as you receive it, in any medium, 
provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and 
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of any warranty; 
and give any other recipients of the Program a copy of this License along with the Program.
     You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty 
protection in exchange for a fee.
     2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a work based on the 
Program, and copy and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that 
you also meet all of these conditions:
          a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed the files and the 
date of any change.
          b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part contains or is derived from 
the Program or any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms of this 
License.
          c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must cause it, when started 
running for such interactive use in the most ordinary way, to print or display an announcement including an 
appropriate copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) 
and that users may redistribute the program under these conditions, and telling the user how to view a copy of 
this License. (Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print such an announcement, 
your work based on the Program is not required to print an announcement.)
     These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not derived 
from the Program, and can be reasonably considered independent and separate works in themselves, then this 
License, and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as separate works. But when you 
distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the Program, the distribution of the 
whole must be on the terms of this License, whose permissions for other licensees extend to the entire whole, and 
thus to each and every part regardless of who wrote it.
     Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you; 
rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based on the 
Program.
     In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or with a work 
based on the Program) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work under the 
scope of this License.
     3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object code or executable 
form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:
          a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must be distributed 
under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,
          b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party, for a charge no 
more than your cost of physically performing source distribution, a complete machine-readable copy of the 
corresponding source code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily 
used for software interchange; or,
          c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute corresponding source code. (This 
alternative is allowed only for noncommercial distribution and only if you received the program in object code or 
executable form with such an offer, in accord with Subsection b above.)
     The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For an 
executable work, complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated 
interface definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of the executable. However, 
as a special exception, the source code distributed need not include anything that is normally distributed (in 
either source or binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on 
which the executable runs, unless that component itself accompanies the executable.
     If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a designated place, then 
offering equivalent access to copy the source code from the same place counts as distribution of the source code, 
even though third parties are not compelled to copy the source along with the object code.
     4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly provided under this 
License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense o distribute the Program is void, and will automatically 



DodatakD-14

terminate your rights under this License. However, parties who have received copies, or rights, from you under 
this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.
     5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you 
permission to modify or distribute the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if 
you do not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or any work based on the 
Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for copying, 
distributing or modifying the Program or works based on it.
     6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient automatically 
receives a license from the original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms and 
conditions. You may not impose any further restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein. 
You are not responsible for enforcing compliance by third parties to this License.
     7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not 
limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) that 
contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this License. If you cannot 
distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and any other pertinent obligations, 
then as a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a patent license would not permit 
royalty-free redistribution of the Program by all those who receive copies directly or indirectly through you, 
then the only way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of the 
Program.
     If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance of 
the section is intended to apply and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.
It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or othe property right claims or to contest 
validity of any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software 
distribution system, which is implemented by public license practices. Many people have made
generous contributions to the wide range of software distributed through that system in reliance on consistent 
application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute software 
through any other system and a licensee cannot impose that choice.
     This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this 
License.
     8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by patents or by 
copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Program under this License may add an 
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only in or 
among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if written in
the body of this License.
     9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General Public License from 
time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address 
new problems or concerns.
     Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number of this License 
which applies to it and "any later version", you have the option of following the terms and conditions either of 
that version or of any later version published by the Free Software Foundation. If the Program does not specify a 
version number of this License, you may choose any version ever published by the Free Software Foundation.
     10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution conditions 
are different, write to the author to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free software and of promoting the 
sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
     11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO 
THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE 
PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.
     12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT 
HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED 
ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS 
OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE 
OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New Programs
     If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to the public, the best way to 
achieve this is to make it free software which everyone can redistribute and change under these terms.
     To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to the start of each source file 
to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the "copyright" line and a 
pointer to where the full notice is found.
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          <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
          Copyright (C) <year> <name of author>
This program is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU General Public 
License as published by the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or (at your option) any later 
version.
     This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the 
implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU General Public 
License for more details.
     You should have received a copy of the GNU General Public License along with this program; if not, write to the 
Free Software Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA.
     Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
     If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in an interactive mode:
     Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO 
WARRANTY; for details type `show w'. This is free software, and you are welcome to redistribute it under certain 
conditions; type `show c' for details.
     The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate parts of the General Public 
License. Of course, the commands you use may be called something other than `show w' and `show c'; they could 
even be mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.
     You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a "copyright 
disclaimer" for the program, if necessary. Here is a sample; alter the names:
          Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program `Gnomovision'
          (which makes passes at compilers) written by James Hacker.
          <signature of Ty Coon>, 1 April 1989
          Ty Coon, President of Vice
     This General Public License does not permit incorporating your program into proprietary programs. If your 
program is a subroutine library, you may consider it more useful to permit linking proprietary applications with 
the library. If this is what you want to do, use the GNU Lesser General Public License instead of this License.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2.1, February 1999

Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document,
but changing it is not allowed.

[This is the first released version of the Lesser GPL. It also counts as the successor of the GNU Library Public 
License, version 2, hence the version number 2.1.]

Preamble
     The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, the 
GNU General Public Licenses are intended to guarantee your freedom to share and change free software--to make 
sure the software is free for all its users.
     This license, the Lesser General Public License, applies to some specially designated software packages--
typically libraries--of the Free Software Foundation and other authors who decide to use it. You can use it too, but 
we suggest you first think carefully about whether this license or the ordinary General Public License is the better 
strategy to use in any particular case, based on the explananions below.
     When we speak of free software, we are referring to freedom of use, not price. Our General Public Licenses are 
designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this service 
if you wish); that you receive source code or can get it if you want it; that you can change the software and use 
pieces of it in new free programs; and that you are informed that you can do these things.
     To protect your rights, we need to make restrictions that forbid distributors to deny you these rights or to ask 
you to surrender these rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies 
of the library or if you modify it.
     For example, if you distribute copies of the library, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all 
the rights that we gave you. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. If you link other 
code with the library, you must provide complete object files to the recipients, so that they can relink them with 
the library after making changes to the library and recompiling it. And you must show them these terms so they 
know their rights.
     We protect your rights with a two-step method: (1) we copyright the library, and (2) we offer you this license, 
which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the library.
     To protect each distributor, we want to make it very clear that there is no warranty for the free library. Also, if 
the library is modified by someone else and passed on, the recipients should know that what they have is not the 
original version, so that the original author's reputation will not be affected by problems that might be introduced 
by others.
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     Finally, software patents pose a constant threat to the existence of any free program. We wish to make sure that 
a company cannot effectively restrict the users of a free program by obtaining a restrictive license from a patent 
holder. Therefore, we insist that any patent license obtained for a version of the library must be consistent with 
the full freedom of use specified in this license.
     Most GNU software, including some libraries, is covered by the ordinary GNU General Public License. This 
license, the GNU Lesser General Public License, applies to certain designated libraries, and is quite different 
from the ordinary General Public License. We use this license for certain libraries in order to permit linking those 
libraries into non-free programs.
     When a program is linked with a library, whether statically or using a shared library, the combination of the 
two is legally speaking a combined work, a derivative of the original library. The ordinary General Public License 
therefore permits such linking only if the entire combination fits its criteria of freedom. The Lesser General Public 
License permits more lax criteria for linking other code with the library.
     We call this license the "Lesser" General Public License because it does Less to protect the user's freedom than 
the ordinary General Public License. It also provides other free software developers Less of an advantage over 
competing non-free programs. These disadvantages are the reason we use the ordinary General Public License for 
many libraries. However, the Lesser license provides advantages in certain special circumstances.
     For example, on rare occasions, there may be a special need to encourage the widest possible use of a certain 
library, so that it becomes a de-facto standard. To achieve this, non-free programs must be allowed to use the 
library. A more frequent case is that a free library does the same job as widely used non-free libraries. In this case, 
there is little to gain by limiting the free library to free software only, so we use the Lesser General Public License.
     In other cases, permission to use a particular library in non-free programs enables a greater number of people 
to use a large body of free software. For example, permission to use the GNU C Library in non-free programs 
enables many more people to use the whole GNU operating system, as well as its variant, the GNU/Linux operating 
system.
     Although the Lesser General Public License is Less protective of the users' freedom, it does ensure that the user 
of a program that is linked with the Library has the freedom and the wherewithal to run that program using a 
modified version of the Library.
     The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. Pay close attention to the 
difference between a "work based on the library" and a "work that uses the library". The former contains code 
derived from the library, whereas the latter must be combined with the library in order to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

     0. This License Agreement applies to any software library or other program which contains a notice placed by 
the copyright holder or other authorized party saying it may be distributed under the terms of this Lesser General 
Public License (also called "this License"). Each licensee is addressed as "you".
     A "library" means a collection of software functions and/or data prepared so as to be conveniently linked with 
application programs (which use some of those functions and data) to form executables.
     The "Library", below, refers to any such software library or work which has been distributed under these terms. 
A "work based on the Library" means either the Library or any derivative work under copyright law: that is to say, 
a work containing the Library or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or translated
straightforwardly into another language. (Hereinafter, translation is included without limitation in the term 
"modification".)
     "Source code" for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For a library, 
complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated interface 
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of the library.
     Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside 
its scope. The act of running a program using the Library is not restricted, and output from such a program is 
covered only if its contents constitute a work based on the Library (independent of the use of the Library in a tool 
for writing it). Whether that is true depends on what the Library does and what the program that uses the Library 
does.
     1. You may copy and distribute verbatim copies of the Library's complete source code as you receive it, in any 
medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright 
notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of any 
warranty; and distribute a copy of this License along with the Library.
     You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty 
protection in exchange for a fee.
     2. You may modify your copy or copies of the Library or any portion of it, thus forming a work based on the 
Library, and copy and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you 
also meet all of these conditions:
          a) The modified work must itself be a software library.
          b) You must cause the files modified to carry prominent notices stating that you changed the files and the 
date of any change.
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          c) You must cause the whole of the work to be licensed at no charge to all third parties under the terms of this 
License.
          d) If a facility in the modified Library refers to a function or a table of data to be supplied by an application 
program that uses the facility, other than as an argument passed when the facility is invoked, then you must make 
a good faith effort to ensure that, in the event an application does not supply such function or table, the facility 
still operates, and performs whatever part of its purpose remains meaningful.
     (For example, a function in a library to compute square roots has a purpose that is entirely well-defined 
independent of the application. Therefore, Subsection 2d requires that any application-supplied function or table 
used by this function must be optional: if the application does not supply it, the square root function must still 
compute square roots.)
     These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not derived 
from the Library, and can be reasonably considered independent and separate works in themselves, then this 
License, and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as separate works. But when you 
distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the Library, the distribution of the whole 
must be on the terms of this License, whose permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus 
to each and every part regardless of who wrote it.
     Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you; 
rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based on the 
Library.
     In addition, mere aggregation of another work not based on the Library with the Library (or with a work based 
on the Library) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work under the scope of 
this License.
     3. You may opt to apply the terms of the ordinary GNU General Public License instead of this License to a given 
copy of the Library. To do this, you must alter all the notices that refer to this License, so that they refer to the 
ordinary GNU General Public License, version 2, instead of to this License. (If a newer version than version 2 of the 
ordinary GNU General Public License has appeared, then you can specify that version instead if you wish.) Do not 
make any other change in these notices.
     Once this change is made in a given copy, it is irreversible for that copy, so the ordinary GNU General Public 
License applies to all subsequent copies and derivative works made from that copy.
This option is useful when you wish to copy part of the code of the Library into a program that is not a library.
     4. You may copy and distribute the Library (or a portion or derivative of it, under Section 2) in object code or 
executable form under the terms of ections 1 and 2 above provided that you accompany it with the complete 
corresponding machine-readable source code, which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 
above on a medium customarily used for software interchange.
     If distribution of object code is made by offering access to copy from a designated place, then offering 
equivalent access to copy the source code from the same place satisfies the requirement to distribute the source 
code, even though third parties are not compelled to copy the source along with the object code.
     5. A program that contains no derivative of any portion of the Library, but is designed to work with the Library 
by being compiled or linked with it, is called a "work that uses the Library". Such a work, in isolation, is not a 
derivative work of the Library, and therefore falls outside the scope of this License.
     However, linking a "work that uses the Library" with the Library creates an executable that is a derivative of the 
Library (because it contains portions of the Library), rather than a "work that uses the library". The executable is 
therefore covered by this License. Section 6 states terms for distribution of such executables.
     When a "work that uses the Library" uses material from a header file that is part of the Library, the object code 
for the work may be a derivative work of the Library even though the source code is not. Whether this is true is 
especially significant if the work can be linked without the Library, or if the work is itself a library. The threshold 
for this to be true is not precisely defined by law.
     If such an object file uses only numerical parameters, data structure layouts and accessors, and small macros 
and small inline functions (ten lines or less in length), then the use of the object file is unrestricted, regardless of 
whether it is legally a derivative work. (Executables containing this object code plus portions of the Library will 
still fall under Section 6.)
     Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may distribute the object code for the work under the 
terms of Section 6. Any executables containing that work also fall under Section 6,whether or not they are linked 
directly with the Library itself.
     6. As an exception to the Sections above, you may also combine or link a "work that uses the Library" with the 
Library to produce a work containing portions of the Library, and distribute that work under terms of your choice, 
provided that the terms permit modification of the work for the customer's own use and reverse engineering for 
debugging such modifications.
     You must give prominent notice with each copy of the work that the Library is used in it and that the Library and 
its use are covered by this License. You must supply a copy of this License. If the work during execution displays 
copyright notices, you must include the copyright notice for the Library among them, as well as a reference 
directing the user to the copy of this License. Also, you must do one of these things:
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          a) Accompany the work with the complete corresponding machine-readable source code for the Library 
including whatever changes were used in the work (which must be distributed under Sections 1 and 2 above); 
and, if the work is an executable linked with the Library, with the complete machine-readable "work that uses the 
Library", as object code and/or source code, so that the user can modify the Library and then relink to produce a 
modified executable containing the modified Library. (It is understood that the user who changes the contents 
of definitions files in the Library will not necessarily be able to recompile the application to use the modified 
definitions.)
          b) Use a suitable shared library mechanism for linking with the Library. A suitable mechanism is one that (1) 
uses at run time a copy of the library already present on the user's computer system, rather than copying library 
functions into the executable, and (2) will operate properly with a modified version of the library, if the user 
installs one, as long as the modified version is interface-compatible with the version that the work was made with.
          c) Accompany the work with a written offer, valid for at least three years, to give the same user the materials 
specified in Subsection 6a, above, for a charge no more than the cost of performing this distribution.
          d) If distribution of the work is made by offering access to copy from a designated place, offer equivalent 
access to copy the above specified materials from the same place.
          e) Verify that the user has already received a copy of these materials or that you have already sent this user a 
copy.
     For an executable, the required form of the "work that uses the Library" must include any data and utility 
programs needed for reproducing the executable from it. However, as a special exception, the materials to be 
distributed need not include anything that is normally distributed (in either source or binary form) with the major 
components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on which the executable runs,
unless that component itself accompanies the executable.
     It may happen that this requirement contradicts the license restrictions of other proprietary libraries that do 
not normally accompany the operating system. Such a contradiction means you cannot use both them and the 
Library together in an executable that you distribute.
     7. You may place library facilities that are a work based on the Library side-by-side in a single library together 
with other library facilities not covered by this License, and distribute such a combined library, provided that the 
separate distribution of the work based on the Library and of the other library facilities is otherwise permitted, 
and provided that you do these two things:
          a) Accompany the combined library with a copy of the same work based on the Library, uncombined with any 
other library facilities. This must be distributed under the terms of the Sections above.
          b) Give prominent notice with the combined library of the fact that part of it is a work based on the Library, 
and explaining where to find the accompanying uncombined form of the same work.
     8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library except as expressly provided under 
this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library is void, and will 
automatically terminate your rights under this License. However, parties who have received copies, or rights, from 
you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.
     9. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you 
permission to modify or distribute the Library or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do 
not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Library (or any work based on the Library), you 
indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for copying,
distributing or modifying the Library or works based on it.
     10. Each time you redistribute the Library (or any work based on the Library), the recipient automatically 
receives a license from the original licensor to copy, distribute, link with or modify the Library subject to these 
terms and conditions. You may not impose any further restrictions on the recipients' exercise of the rights granted 
herein. You are not responsible for enforcing compliance by third parties with this License.
     11. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not 
limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) that 
contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this License. If you cannot 
distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and any other pertinent obligations, 
then as a consequence you may not distribute the Library at all. For example, if a patent license would not permit 
royalty-free redistribution of the Library by all those who receive copies directly or indirectly through you, then 
the only way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of the Library.
     If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance of 
the section is intended to apply, and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.
     It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims or 
to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free 
software distribution system which is implemented by public license practices. Many people have made generous 
contributions to the wide range of software distributed through that system in reliance on consistent application 
of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute software through any other 
system and a licensee cannot impose that choice.
     This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this 
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License.
     12. If the distribution and/or use of the Library is restricted in certain countries either by patents or by 
copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Library under this License may add an explicit 
geographical distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only in or among 
countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if written in the body of this 
License.
     13. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the Lesser General Public License 
from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to 
address new problems or concerns.
     Each version is given a distinguishing version number. If the Library specifies a version number of this License 
which applies to it and "any later version", you have the option of following the terms and conditions either of that 
version or of any later version published by the Free Software Foundation. If the Library does not specify a license 
version number, you may choose any version ever published by the Free Software Foundation.
     14. If you wish to incorporate parts of the Library into other free programs whose distribution conditions are 
incompatible with these, write to the author to ask for permission. For software which is copyrighted by the 
Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our 
decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free software and of 
promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
     15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE LIBRARY, TO 
THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE LIBRARY 
IS WITH YOU. SHOULD THE LIBRARY PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, 
REPAIR OR CORRECTION.
     16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT 
HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS PERMITTED ABOVE, 
BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS 
OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE 
OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New Libraries
If you develop a new library, and you want it to be of the greatest possible use to the public, we recommend 
making it free software that everyone can redistribute and change. You can do so by permitting redistribution 
under these terms (or, alternatively, under the terms of the ordinary General Public License).
To apply these terms, attach the following notices to the library. It is safest to attach them to the start of each 
source file to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the "copyright" 
line and a pointer to where the full notice is found.
          <one line to give the library's name and a brief idea of what it does.>
          Copyright (C) <year> <name of author>
     This library is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU Lesser General 
Public License as published by the Free Software Foundation; either version 2.1 of the License, or (at your option) 
any later version.
     This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the 
implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU Lesser General 
Public License for more details.
     You should have received a copy of the GNU Lesser General Public License along with this library; if not, write to 
the Free Software Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA
     Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
     You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a "copyright 
disclaimer" for the library, if necessary. Here is a sample; alter the names:
          Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the library `Frob'
          (a library for tweaking knobs)written by James Random Hacker.
          <signature of Ty Coon>, 1 April 1990 Ty Coon, President of Vice
     That's all there is to it!
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Autorsko pravo
Niti jedan dio ovog priručnika, uključujući u njemu opisane proizvode 
i softver, ne smije se bez izričite pismene suglasnosti tvrtke ASUSTeK 
COMPUTER INC. (u daljnjem tekstu: ASUS) reproducirati, prenositi, 
prepisivati, pohranjivati u sustavu gdje se mu se može ponovo pristupiti 
ili prevoditi na bilo koji jezik, u bilo kojem obliku ili na bilo koji način, osim 
dokumentacije koju prodavatelj čuva u svrhu izrade sigurnosne kopije.

ASUS DOSTAVLJA OVAJ PRIRUČNIK “KAKAV JEST” BEZ BILO KAKVOG 
JAMSTVA, IZRAVNOG ILI NEIZRAVNOG, UKLJUČUJUĆI BEZ OGRANIČENJA, 
NEIZRAVNA JAMSTVA I UVJETE UTRŽIVOSTI I POGODNOSTI ZA ODREĐENU 
SVRHU. NI U KOJEM SLUČAJU ASUS, NJEGOVI MENADŽERI, UPRAVA, 
ZAPOSLENICI I AGENTI NEĆE BITI ODGOVORNI NI ZA BILO KAKVU 
NEIZRAVNU, POSEBNU, SLUČAJNU ILI POSLJEDIČNU ŠTETU (UKLJUČUJUĆI 
ŠTETU ZBOG GUBITKA DOBITI, POSLOVNOG GUBITKA, GUBITKA ILI 
KORIŠTENJA PODATAKA, PREKIDA POSLOVANJA I SLIČNE ŠTETE), ČAK NI 
AKO JE ASUS, ZBOG BILO KAKVOG NEDOSTATKA ILI POGREŠKE U OVOM 
PRIRUČNIKU ILI PROIZVODU, BIO UPOZNAT S MOGUĆNOŠĆU NASTANKA 
TAKVIH ŠTETA.

Nazivi proizvoda i tvrtki iz ovog priručnika mogu, ali ne moraju, biti 
registrirani zaštitni znaci ili proizvodi zaštićeni autorskim pravima 
pripadajućih vlasnika, te služe samo za potrebe identifikacije i objašnjenja 
u korist vlasnika tih proizvoda i tvrtki, bez namjere kršenja njihovih prava.

TEHNIČKE KARAKTERISTIKE I PODACI IZ OVOG PRIRUČNIKA SLUŽE SAMO 
U INFORMATIVNE SVRHE. PRIDRŽANO JE PRAVO NJIHOVE IZMJENE BEZ 
PRETHODNE NAJAVE I NEĆE SE SMATRATI OBVEZOM TVRTKE ASUS. ASUS 
NE PREUZIMA ODGOVORNOST NI OBVEZU ZA BILO KAKVE POGREŠKE I 
NETOČNOSTI KOJE MOGU POSTOJATI U OVOM PRIRUČNIKU, UKLJUČUJUĆI 
OPISANE PROIZVODE I SOFTVER.

Copyright © 2010 ASUSTeK COMPUTER INC. Sva prava pridržana.
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Ograničenje odgovornosti
U određenim situacijama zbog nedostatka za koji je odgovorna tvrtka 
ASUS ili drugih obveza, možete imati pravo na naknadu štete od tvrtke 
ASUS. U tom slučaju, bez obzira na osnovu temeljem koje potražujete 
naknadu štete od tvrtke ASUS, ASUS će biti odgovoran isključivo za 
štete nastale kao posljedica tjelesne ozljede (uključujući smrt), oštećenja 
nepokretne i pokretne imovine, ili sve druge stvarne i izravne štete koje su 
uzrokovane nepoštivanjem i neizvršavanjem zakonskih obveza propisanih 
ovim jamstvom, u iznosu do navedene ugovorne cijene svakog pojedinog 
proizvoda.

ASUS je isključivo odgovoran za nadoknadu štete, gubitka i potraživanja 
koja proizlaze iz ugovora, kaznene odgovornosti ili kršenja prava prema 
odredbama ovog jamstva.

To se ograničenje također odnosi na dobavljače tvrtke ASUS i prodajno 
mjesto na kojem ste kupili proizvod te predstavlja maksimalnu 
odgovornost tvrtke ASUS, njezinih dobavljača i prodajnog mjesta.

TVRTKA ASUS NI U KOJIM OKOLNOSTIMA NEĆE BITI ODGOVORNA ZA 
SLJEDEĆE: (1) POTRAŽIVANJA TREĆIH OSOBA U VAŠE IME; (2) GUBITAK 
ZAPISA I PODATAKA TE OŠTEĆENJA ISTIH; ILI (3) POSEBNE, SLUČAJNE, 
NEIZRAVNE I BILO KAKVE POSLJEDIČNE POSLOVNE ŠTETE (UKLJUČUJUĆI 
GUBITAK DOBITI I UŠTEĐEVINE), ČAK NI AKO SU ASUS, NJEGOVI 
DOBAVLJAČI I PRODAJNO MJESTO NA KOJEM STE KUPILI PROIZVOD, BILI 
SVJESNI MOGUĆNOSTI NASTANKA TAKVIH ŠTETA.

Servis i podrška
Posjetite naše višejezično web-mjesto http://www.asus.com
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Proizvođač ASUSTek COMPUTER INC.
Adresa, Grad No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C
Država TAIWAN
Ovlašteni predstavnik u 
Evropi

ASUS COMPUTER GmbH

Adresa, Grad HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
Država GERMANY
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